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Leec Feih Liih Biix 

腓立比书 

 
Haemk Lail 问候 

1 Lagx eit Jih Duc Yeeh Suh Baox Loc daengh 
Tiic Moh Taip, xap senk dos douc lagx  1 基督耶稣的仆人保罗

和提摩太写信给凡住 
bings singh baengh Jih Duc Yeeh Suh nyaoh aox 
Feih Liih Biix nyaoh jah, eengv OIL sangh dos siih 
daengh OIL sangh beenh siih. 

腓立比、在基督耶稣里的
众圣徒和诸位监督、诸位
执事。 

2Dogc liangp singc qaenp、taik biingc, dah 
Bux daol Wangc Menl eengv Xus Yeeh Suh Jih 
Duc wunx dos xaop. 

2 愿恩惠、平安，从神
我们的父并主耶稣基督归
与你们。 

 

Baox Loc Nyimp Nyenc Feih Liih Biix Yogc Yuih 保罗为腓立比人祷告 
3Sams touk yaoc xangk touk xaop, laengx 

xeep singc Wangc Menl yaoc; 4sams touk nyimp 
xaop wagx jenl yogc yuih xic jah, bens JANGS 
xeengp xeengp sais sais qouc. 5Yenv yuih dah 
maenl jih edl qit aol weex touk xic naih, xaop 
JANGS douh longc douh sais wedt wangh sungp 
lail. 6Yaoc nyaengc senk mungx nyenc nyaoh 
aox longc xaop qit ongl sais lail jah, jingh weex 
wenp ongl naih, aol weex touk nyanl maenl 
Yeeh Suh Jih Duc. 7Yaoc nyimp xaop wagx jenl 
LIS jiuc xangk il naih, gobs qit bens JANGS douh il 
naih; yenv yuih xaop bens nyaoh aox longc 
yaoc, MEEC heenk yaoc JANGS douh sugx douh 

3 我每逢想念你们，就
感谢我的神；4 每逢为你们
众人祈求的时候，常是欢
欢喜喜地祈求。5 因为从头
一天直到如今，你们是同
心合意地兴旺福音。6 我深
信那在你们心里动了善工
的，必成全这工，直到耶稣
基督的日子。7 我为你们众
人有这样的意念，原是应
当的；因你们常在我心里，
无论我是在捆锁之中，是
辩明证实福音的时候，你
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sot, MEEC heenk JANGS nyimp sungp lail bogs liix 
weex weex bagl biingv xic jah, xaop ledp nyimp 
yaoc gaenx siic lis singc. 8Yaoc baengh sais longc 
Jih Duc Yeeh Suh, yenc yenc xangk xaop wagx 
jenl, menv naih JANGS Wangc Menl nyimp yaoc 
weex lis bagl biingv. 9Menv yaoc yogc yuih jah, 
laengx JANGS yuv aol sais liangp xaop, nyaoh OIL 
hangc OIL yangh longc leec jah naengc bail yais, 
yah qimp yah gungc, 10aol xaop wox pieek lail 
yax, weex nyenc saengc MEEC lis xap xiut, aol 
weex touk nyanl maenl Jih Duc; 11eengv baengh 
Yeeh Suh Jih Duc wenp digs duil demh douh liix, 
aol guanl wap daengh sungp bus wunx dos 
Wangc Menl. 

们都与我一同得恩。8 我用
基督耶稣的心切切地想念
你们众人，这是神可以给
我作见证的。9 我所祷告
的，就是要你们的爱心，在
知识和各样见识上，多而
又多，10 使你们能分别是
非，作诚实无过的人，直到
基督的日子；11并靠着耶稣
基督结满了仁义的果子，
叫荣耀称赞归与神。 

 

Jih Duc Suh Jangs Mingh Yaoc 对我而言生命是基督 
12Douc jaix nongx, yaoc aol xaop wox, 

menv siih yaoc deml jah JANGS aol sungp lail 
wedt wangh; 13menv yaoc douh sot douh sugx 
jah, nyaoh aox daengc ngac menc daengh menv 
nyenc MIH jah, saemp xeenk ugs map bens JANGS 
yenv yuih Jih Duc. 14Menv jaix nongx nyaoh aox 
Xus jah, benh gungc JANGS yenv yuih yaoc douh 
sugx douh sot, laengx nyaengc senk MEEC keep, 
yah weex yah songk bov xonc banc lix Wangc 
Menl, MEEC yaot duc mangc. 

12 弟兄们，我愿意你们
知道，我所遭遇的事更是
叫福音兴旺；13以致我受的
捆锁，在御营全军和其余
的人中，已经显明是为基
督的缘故。14并且那在主里
的弟兄，多半因我受的捆
锁，就笃信不疑，越发放胆
传神的道，无所惧怕。 

15LIS menv nyenc xonc Jih Duc JANGS yenv 
yuih yak dal、DAENGL ngeeux, buh LIS menv 
nyenc JANGS yenv yuih weex sais lail; 16daengs 
nyenc naih JANGS yenv yuih sais liangp, wox yaoc 
JANGS yenv yuih bogs liix sungp lail xih douh 
paik; 17daengs nyenc jav xonc Jih Duc JANGS jids 
douc, eengv MEEC laox xedc, gobs lis qimp egs 
nanh dos yaoc douh sot douh sugx. 18Il naih yuh 

15 有的传基督是出于
嫉妒、纷争，也有的是出于
好意；16 这一等是出于爱
心，知道我是为辩明福音
设立的；17那一等传基督是
出于结党，并不诚实，意思
要加增我捆锁的苦楚。18这
有何妨呢？或是假意，或
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LIS duc mangc MEEC lail? MEEC XIH sais DINGV, MEEC 

XIH sais XINGV, MEEC heenk weex nup, Jih Duc 
nyaengc douh xonc bail kuangt yangx. Il naih, 
yaoc laengx xeengp sais, eengv yuv xeengp sais; 
19yenv yuih yaoc wox, siih naih baengh xaop 
yogc yuih, daengh Guaenl Yeeh Suh Jih Duc 
map bangl, touk lenc jingh aol yaoc lis juv. 
20Menv yaoc sais eiv、menv yaoc dos sais jah, 
MEEC LIS il hangc aol yaoc douv nas; MEEC heenk 
siih mangc laot yuv songk bov, JANGS soh JANGS 
deil, bens aol Jih Duc nyaoh wul xenp yaoc 
xeenk weex mags il aov. 21Yenv yuih yaoc soh 
laengx JANGS Jih Duc, yaoc deil yangx laengx LIS 
benh lail. 22Nuv baov yaoc nyaoh aox xenp nanx 
soh, laengx wenp duil demh ongl hut yaoc, yaoc 
laengx MEEC wox yuv LAIH duc mangc. 23Yaoc yuv 
douh dah yac hangc LAIH il hangc, nyaengc 
xangk lic menl guangl nyimp Jih Duc gaenx 
nyaoh, jav xih lail ongp biix. 24Yaoc nuv baov 
nyaoh xenp nanx soh, nyimp xaop LIS benh lail. 
25Yaoc XUIP il naih senk nyaengc, laengx wox 
meenh yuv nyaoh menl guangl, nyimp wagx 
jenl gaenx nyaoh, aol xaop nyaoh wul banc lix 
menv senk sais jah, yuh qak pangp yuh up 
naengl; 26aol xaop nyaoh aox Yeeh Suh Jih Duc 
jah, yenv yuih yaoc eengv touk aox xaop bail, 
laengx yah weex yah up naengl gungc.  

是真心，无论怎样，基督究
竟被传开了。为此，我就欢
喜，并且还要欢喜；19 因为
我知道，这事借着你们的
祈祷和耶稣基督之灵的帮
助，终必叫我得救。20 照着
我所切慕、所盼望的，没有
一事叫我羞愧；只要凡事
放胆，无论是生是死，总叫
基督在我身上照常显大。
21因我活着就是基督，我死
了就有益处。22但我在肉身
活着，若成就我工夫的果
子，我就不知道该挑选什
么。23 我正在两难之间，情
愿离世与基督同在，因为
这是好得无比的；24 然而，
我在肉身活着，为你们更
是要紧的。25我既然这样深
信，就知道仍要住在世间，
且与你们众人同住，使你
们在所信的道上又长进、
又喜乐；26叫你们在基督耶
稣里的欢乐，因我再到你
们那里去，就越发加增。 

27Laot yuv xaop beenh siih weex nyenc 
nyimp sungp lail Jih Duc DAENGL pik, aol yaoc 
MEEC XIH map nuv xaop, MEEC XIH MEEC nyaoh aox 
xaop, lis qingk wah nyanl maenl xaop, wox xaop 
gaenx LIS laot sais longc, SENH lis jaens, nyimp 
menv sungp lail senk jah gaenx siic songk legc. 
28MEEC heenk siih mangc bix yaot nyenc saengl 

27 只要你们行事为人
与基督的福音相称，叫我
或来见你们，或不在你们
那里，可以听见你们的景
况，知道你们同有一个心
志，站立得稳，为所信的福
音齐心努力。28凡事不怕敌
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xaop hap houk xaop; menv naih JANGS weex 
bagl biingv JAH MAOH dogl yaeml; xaop lis juv, 
menv naih ledp JANGS baengh Wangc Menl. 
29Yenv yuih xaop lis singc, MEEC guangh senk lis 
Jih Duc, eengv yuv nyimp maoh douh egs nanh. 
30Menv xaop songk legc bail weex jah, laengx 
nyimp xaop nyaoh wul xenp yaoc xic unv lis 
nuv、xic naih lis qingk jah laot yangh. 

人的惊吓；这是证明他们
沉沦；你们得救，都是出于
神。29 因为你们蒙恩，不但
得以信服基督，并要为他
受苦。30 你们的争战，就与
你们在我身上从前所看
见、现在所听见的一样。 

 

Aol Semp Jih Duc Weex Muc 以基督的心为心 

2 Il naih nuv baov nyaoh aox Jih Duc doh 
soh duc mangc, nyaoh aox sais liangp xoik  2 所以在基督里若有什

么劝勉，爱心有什么 
sais duc mangc, nyaoh aox Guaenl Menl DAENGL 
qamt duc mangc, nyaoh aox longc lail sais yagc 
sac duc mangc, 2xaop laengx yuv LIS laot meix 
xangk, LIS laot sais liangp, LIS semp sais laot 
yangh, LIS meix xangk laot yangh, saip yaoc 
xeengp sais aol weex touk biingx sais. 3MEEC 
heenk siih mangc bix jids douc, bix taemp guanl 
ongk; laot yuv lis sais weex taemk, ags mungx 
nyenc ags nuv jenl biix XENP BENS jangc. 4Ags 
mungx nyenc bix guangh laot dos dal siih XENP 

BENS, buh yuv dos dal siih banx. 5Xaop yuv deic 
sais Jih Duc Yeeh Suh weex sais xaop. 

安慰，圣灵有什么交通，心
中有什么慈悲怜悯，2 你们
就要意念相同，爱心相同，
有一样的心思，有一样的
意念，使我的喜乐可以满
足。3 凡事不可结党，不可
贪图虚浮的荣耀；只要存
心谦卑，各人看别人比自
己强。4 各人不要单顾自己
的事，也要顾别人的事。
5 你们当以基督耶稣的心
为心。 

6Maoh bens LIS yangh Wangc Menl,  
MEEC lonh yongh biingv env deic XENP BENS 
nyimp Wangc Menl laot yangh;  

6 他本有神的形象， 
不以自己与神同等为
强夺的； 

7daov eems XENP BENS touk lieeux;  
aol yangh lagx eit, 
wenp yangh nyenc; 
XUIP lis yangh nyenc, 

7 反倒虚己， 
取了奴仆的形象， 
成为人的样式； 
既有人的样子， 

8laengx deic XENP BENS weex taemk, lis sais 
qingk sungp, aol weex touk deil, eengv deil 

8 就自己卑微， 
存心顺服，以至于死， 
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nyaoh wul meix siik eev. 且死在十字架上。 
9Il naih Wangc Menl deic maoh jiml qak zeil 
pangp,  
eengv saip guanl louk dah wul weenh 
guanl dos maoh,  

9 所以神将他升为至高， 
又赐给他那超乎万名
之上的名， 

10aol daengc menv nyaoh wul menl、wul 
dees dih daengh nyaoh dingv dees dih jah, 
yenv yuih guanl Yeeh Suh, MEEC LIS nouc 
MEEC jogc, 

10 叫一切在天上的、地上
的和地底下的， 
因耶稣的名无不屈膝， 

11MEEC LIS nouc MEEC ebl liingx sint Yeeh Suh 
Jih Duc JANGS Xus,  
aol Bux Wangc Menl mungl guanl. 

11 无不口称耶稣基督为
主， 
使荣耀归与父神。 

 

Nyaoh Menl Guangl Xah Yuv Xiuv Guangl 
Nyenc Saemh Naih 

在这世上像明光照耀 

12Il naih nuv map, douc jaix nongx yaov eiv 
jah, xaop XUIP JANGS menv bens qingk sungp jah, 
MEEC guangh laot xic yaoc nyaoh aox xaop jah, 
laengx JANGS xic naih yaoc MEEC nyaoh aox xaop 
jah, naengl yuv qingk sungp, yuv qingk yaot 
danc xut, weex wenp ongl hut xaop lis juv jah; 
13yenv yuih xaop songk sais weex siih, ledp 
JANGS Wangc Menl nyaoh aox longc xaop paic 
buh, JANGS yuv weex wenp meix xangk lail 
maoh. 14MEEC heenk weex siih mangc, ledp bix 
wah sungp MEEC digs、DAENGL ngeeux sungp, 
15aol xaop MEEC LIS duc mangc douh guaiv, sais 
laox xedc MEEC loux, nyaoh saemh oul jongv 
daov qamt naih, weex duc lagx wop yebt xonc 
xuh dos Wangc Menl. Xaop xeenk ugs nyaoh 
aox saemh naih, xah xongs guangl xiuv laot 
yangh, 16deic banc lix meix mingh xeenk ugs 
map, aol yaoc nyaoh aox nyanl maenl Jih Duc, 
lail bus yaoc MEEC bieeuv mih, buh MEEC beec 

12 这样看来，我亲爱的
弟兄，你们既是常顺服的，
不但我在你们那里，就是
我如今不在你们那里，更
是顺服的，就当恐惧战兢，
作成你们得救的工夫；13因
为你们立志行事，都是神
在你们心里运行，为要成
就他的美意。14 凡所行的，
都不要发怨言、起争论，
15使你们无可指责，诚实无
伪，在这弯曲悖谬的世代，
作神无瑕疵的儿女。你们
显在这世代中，好像明光
照耀，16将生命的道表明出
来，叫我在基督的日子好
夸我没有空跑，也没有徒
劳。17我以你们的信心为供
献的祭物，我若被浇奠在
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yah douv ongl hut. 17Yaoc deic senk sais xaop 
weex yangh xonh douv sac bail gongl Wangc 
Menl, nuv baov yaoc douh liemc nyaoh wul 
menv yangh xonh douv sac naih, buh JANGS 
xeengp sais, eengv nyimp xaop wagx jenl gaenx 
siic xeengp sais; 18xaop buh yuv il naih xeengp 
sais, eengv nyimp yaoc gaenx siic xeengp sais. 

其上，也是喜乐，并且与你
们众人一同喜乐；18你们也
要照样喜乐，并且与我一
同喜乐。 

 

Tiic Moh Taip Daengh Yix Bax Fuh Tiic 提摩太和以巴弗提 
19Yaoc baengh Xus Yeeh Suh dos sais hoik 

jeengx paik Tiic Moh Taip bail nuv xaop, aol 
yaoc wox siih xaop, aox longc laengx lis xoik 
sais. 20Yenv yuih yaoc MEEC LIS nyenc geel nyimp 
yaoc dongc sais, nyaengc bens nyenh siih xaop. 
21Jenl ledp qouc siih XENP BENS, bens MEEC qouc 
siih Yeeh Suh Jih Duc. 22Xaop wox Tiic Moh Taip 
weex nup weex nyenc, maoh daiv yaoc xongs 
lagx daiv bux laot yangh, wedt wangh sungp 
lail, nyimp yaoc gaenx siic weex ongl. 23Il naih, 
yaoc laenv il nuv ugs siih yaoc weex nup lenx 
peep, laengx dos sais hoik jeengx paik maoh 
bail; 24baengh Xus, yaoc nyaengc senk buh yuv 
hoik bail.  

19 我靠主耶稣指望快
打发提摩太去见你们，叫
我知道你们的事，心里就
得着安慰。20因为我没有别
人与我同心，实在挂念你
们的事。21别人都求自己的
事，并不求耶稣基督的事。
22 但你们很清楚提摩太的
为人，他待我像儿子待父
亲一样，并为着福音的工
作与我一起劳苦。23 所以，
我一看出我的事要怎样了
结，就盼望立刻打发他去；
24 但我靠着主自信我也必
快去。 

25Yaoc xangk jingh paik Yix Bax Fuh Tiic 
touk aox xaop bail. Maoh JANGS jaix nongx yaoc, 
nyimp yaoc gaenx siic weex ongl、gaenx siic 
weex bingl yongx, buh JANGS xaop paik maoh 
map bonc buih yaoc. 26Maoh nyaengc liangp 
xaop wagx jenl gungc, eengv banh sais touk 
kaenk, yenv yuih maoh wox xaop qingk wah 
maoh ids yangx. 27Maoh nyaengc JANGS ids 
yangx, xiut jeengx yuv deil yangx; LIS Wangc 
Menl yagc sac maoh, MEEC guangh yagc sac 

25 然而，我想必须打发
以巴弗提到你们那里去。
他是我的兄弟，与我一同
作工、一同当兵，是你们所
差遣的，也是供给我需用
的。26 他很想念你们众人，
并且极其难过，因为你们
听见他病了。27他实在是病
了，几乎要死；然而神怜恤
他，不但怜恤他，也怜恤
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maoh, buh yagc sac yaoc, mieenx lis yaoc souc 
qimp souc. 28Il naih yaoc yah weex yah xangk 
hoik jeengx paik maoh bail, aol xaop eengv jinv 
maoh, laengx lis xeengp sais, yaoc buh yuns 
jeengx souc lonh. 29Il naih, xaop yuv nyaoh aox 
Xus jah xeengp xeengp sais sais sibs daiv maoh, 
eengv yuv qaenp juiv menv nyenc naih; 30yenv 
yuih maoh wil weex ongl Jih Duc, xiut jeengx 
yuv deil yangx, MEEC haenh mingh XENP BENS, yuv 
bogl kaemk menv xaop saip dos yaoc MEEC digs 
jah. 

我，免得我忧上加忧。28 所
以我越发急速打发他去，
叫你们再见他，就可以喜
乐，我也可以少些忧愁。
29故此，你们要在主里欢欢
乐乐地接待他，而且要尊
重这样的人；30因他为作基
督的工夫，几乎至死，不顾
性命，要补足你们供给我
的不及之处。 

 

Douh Liix Xingv 真正的义 

3 Douc jaix nongx, yaoc naengl LIS sungp 
wah, xaop yuv baengh Xus xeengp sais. 3 弟兄们，我还有话说，

你们要靠主喜乐。我 
Yaoc deic sungp naih eengv xap dos xaop, 
nyaoh yaoc map wah MEEC LIS duc mangc kuedp, 
nyaoh xaop map wah siip JANGS douh xebp. 2Yuv 
douh keep menv nguap jah, keep menv weex 
yax weex xagx jah, keep menv ags yuv ads XENP 

BENS jah; 3yenv yuih menv nyaengc weex liix ads 
jah, laengx JANGS daol baengh Guaenl yogc yuih 
Wangc Menl, nyaoh aox Jih Duc Yeeh Suh wah 
sungp mags, MEEC JANGS baengh xenp nanx 
menv nyenc naih. 4Wah map yaoc buh baengh 
lis xenp nanx; nuv baov jenl xangk maoh 
baengh lis xenp nanx, yaoc naengl baengh lis 
xenp nanx bail. 5Yaoc maenl jih beds jah weex 
liix ads, yaoc JANGS nyenc Yix Seec Lieec、beev 
nyenc Beenl Yah Menc jah, JANGS nyenc Xih Beec 
Laic menv nyenc Xih Beec Laic sangx map jah. 
Deic banc konx wah, yaoc JANGS nyenc Fac Lil 
Saip; 6deic sais saos wah, yaoc JANGS menv biigs 
wagx juml jah; deic liix aox banc konx wah, yaoc 

把这话再写给你们，于我
并不为难，于你们却是妥
当。2 应当防备犬类，防备
作恶的，防备妄自行割的；
3 因为真受割礼的，乃是我
们这以神的灵敬拜，在基
督耶稣里夸口，不靠着肉
体的。4 其实我也可以靠肉
体；若是别人想他可以靠
肉体，我更可以靠着了。
5 我第八天受割礼，我是以

色列族、便雅悯支派的人，
是希伯来人所生的希伯来

人。就律法说，我是法利赛
人；6 就热心说，我是逼迫
教会的；就律法的义说，我
是无可指责的。7 只是我先
前以为与我有益的，我现
在因基督都当作有损的。
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JANGS MEEC LIS duc mangc douh guaiv. 7Xah laot 
xic unv yaoc bens xangk menv nyimp yaoc LIS 
benh lail jah, xic naih yaoc yenv yuih Jih Duc 
ledp deic map nuv weex menv kuip xiut jah. 
8MEEC guangh il naih, yaoc buh deic weenh siih 
nuv weex menv kuip xiut jah, yenv yuih yaoc 
deic wox meel Xus Jih Duc Yeeh Suh yaoc weex 
qaenp juiv. Yaoc GAIV maoh baenv wangk bail 
weenh siih, nuv wenp maoc magx, wil yuv lis Jih 
Duc; 9eengv lis nyaoh aox maoh, MEEC JANGS 
yenv yuih banc konx ags douh liix, bens JANGS 
yenv yuih senk Jih Duc douh liix, laengx JANGS 
douh liix menv yenv yuih senk Wangc Menl xih 
lis map jah. 10Yaoc yuv wox meel Jih Duc, yuv 
wox benh siih laox aol maoh xonv soh jah, 
eengv yuv nyimp maoh gaenx douh egs nanh, 
XAOL yangh maoh deil, 11MEEC XIH yaoc buh lis 
dah deil xonv soh.  

8 不但如此，我也将万事当
作有损的，因我以认识我
主基督耶稣为至宝。我为
他已经丢弃万事，看作粪
土，为要得着基督；9 并且
得以在他里面，不是有自
己因律法而得的义，乃是
有信基督的义，就是因信
神而来的义，10使我认识基
督，晓得他复活的大能，并
且晓得和他一同受苦，效
法他的死，11或者我也得以
从死里复活。 

 

Saengc Bieeuv Touk Doiv Meix Xebt 向着标杆直跑 
12Il naih MEEC JANGS wah, yaoc saemp doh 

lis yangx, wenp xonc xuh yangx, yaoc bens JANGS 
songk legc semh qouc, MEEC XIH lis Jih Duc Yeeh 
Suh, il naih maoh buh lis yaoc yangx. 13Douc jaix 
nongx, yaoc MEEC JANGS xangk XENP BENS saemp 
doh lis yangx, yaoc laot LIS il hangc siih, laengx 
JANGS lamc mangv lenc, songk legc enl menv 
mangv unv, 14saoc doiv meix xebt jah saengc 
bieeuv, yuv lis Wangc Menl bus saip; maoh 
JANGS nyaoh aox Jih Duc Yeeh Suh dah wul menl 
LAIH yaoc map jah. 15Il naih aox daol, menv JANGS 
nyenc xonc xuh jah bens yuv lis sais longc il 
naih; nuv baov nyaoh wul siih mangc LIS sais 
longc MIH, Wangc Menl buh yuv deic menv naih 

12 这不是说，我已经得
着了，已经完全了，我乃是
竭力追求，或者可以得着
基督耶稣所以得着我的。
13弟兄们，我不是以为自己
已经得着了，我只有一件
事，就是忘记背后，努力面
前的，14 向着标杆直跑，要
得神在基督耶稣里从上面
召我来得的奖赏。15所以我
们中间凡是完全人，总要
存这样的心；若在什么事
上存别样的心，神也必以
此指示你们。16 然而，我们



Leec Feih Liih Biix  4 638 腓立比书  4 
 

  

XIV dos xaop. 16Daol touk jagc kaenk duc mangc, 
laengx douh XAOL kaenk jav weex.  

到了什么地步，就当照着
什么地步行。 

17Douc jaix nongx, xaop yuv gaenx siic XAOL 
yangh yaoc, buh yuv dos dal nuv menv nyenc 
XAOL muc jiul qamt jah; 18yenv yuih LIS OIL nyenc 
beenh siih, JANGS saengl meix siik eev Jih Duc. 
Yaoc daov daov lebc xaop, xic naih eengv dogl 
naemx dal lebc xaop: 19JAH MAOH touk lenc map 
laengx JANGS dogl yaeml, xenc sinp JAH MAOH 
laengx JANGS longc XENP BENS, JAH MAOH deic douv 
nas weex mungl guanl, laot nyenh siih dees dih. 
20Daol siip JANGS begs singk guagl menl, eengv 
gas Xus Juv dah wul menl dogl luih map, laengx 
JANGS Xus Yeeh Suh Jih Duc. 21Maoh yuv XAOL 
benh siih laox aol sinp baenl weenh xonh wunx 
nyimp XENP BENS jah, deic xenp xangh buih 
taemk daol naih biinv yangh, nyimp xenp xangh 
mungl guanl maoh jah laot yangh. 

17 弟兄们，你们要一同
效法我，也当留意看那些
照我们榜样行的人；18因为
有许多人行事，是基督十
字架的仇敌。我屡次告诉
你们，现在又流泪地告诉
你们：19他们的结局就是沉
沦，他们的神就是自己的
肚腹，他们以自己的羞辱
为荣耀，专以地上的事为
念。20 我们却是天上的国
民，并且等候救主，就是主
耶稣基督，从天上降临。
21 他要按着那能叫万有归
服自己的大能，将我们这
卑贱的身体改变形状，和
他自己荣耀的身体相似。 

 

4 Jaix nongx yaov eiv、yaoc liangp jah, xaop 
laengx aol yaoc up naengl, JANGS jenx 4 我所亲爱、所想念的

弟兄们，你们就是我 
yaoc, jaix nongx yaov eiv jah, xaop yuv baengh 
Xus SENH wenx. 

的喜乐，我的冠冕，我亲爱
的弟兄，你们应当靠主站
立得稳。 

 

Qeenk Lail 劝勉 
2Yaoc qeenk Youx Ah Deeh daengh Xunc 

Duh Jih, yuv nyaoh aox Xus dongc sais. 3Yaoc 
buh qouc nyac mungx nyaengc nyimp yaoc 
gaenx aemv il jagc egs jah, bangl yac mungx 
nyenc miegs naih, yenv yuih JAH MAOH nyaoh 
wul sungp lail nyimp yaoc gaenx siic deil hut; 
naengl LIS Geec Liil Mieenx, eengv LIS nyenc MIH 

2 我劝友阿爹和循都

基，要在主里同心。3 我也
求你这真实同负一轭的，
帮助这两个女人，因为她
们在福音上曾与我一同劳
苦；还有革利免，并其余和
我一同做工的，他们的名
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nyimp yaoc gaenx siic weex ongl jah, guanl JAH 

MAOH ledp nyaoh wul leec mingh jah. 4Xaop yuv 
baengh Xus yenc yenc xeengp sais. Yaoc eengv 
wah, xaop yuv xeengp sais. 5Yuv aol wagx jenl 
wox sais kuangt xaop. Xus jaenx map yangx. 
6Yuv il hangc bix souc lonh, MEEC heenk siih 
mangc laot yuv baengh yogc yuih、qouc Xus 
daengh xeep singc, deic menv xaop yuv aol jah 
lebc dos Wangc Menl. 7Wangc Menl saip taik 
biingc menv nyenc xangk MEEC touk jah, jingh 
nyaoh aox Jih Duc Yeeh Suh jah xut lail meix 
xangk aox longc xaop. 8Douc jaix nongx, yaoc 
naengl LIS sungp mix wah lieeux: MEEC heenk 
siih mangc xenl xingv jah、qaenp juiv jah、douh 
liix jah、wop yebt jah、aol nyenc xogp jah、LIS 
guanl lail jah; nuv baov LIS il nup weex nyenc lail, 
nuv baov LIS duc mangc sungp bus, menv siih 
naih xaop ledp yuv sais nyenh. 9Menv xaop 
nyaoh wul xenp yaoc xoc jah, menv liingx sibs 
jah, menv lis qingk jah, menv lis nuv jah, menv 
siih naih xaop ledp yuv bail weex, Wangc Menl 
saip taik biingc jah bens nyimp xaop gaenx 
nyaoh. 

字都在生命册上。4 你们要
靠主常常喜乐。我再说，你
们要喜乐。5 当叫众人知道
你们谦让的心。主已经近
了。6 应当一无挂虑，只要
凡事借着祷告、祈求和感
谢，将你们所要的告诉神。
7 神所赐出人意外的平安，
必在基督耶稣里保守你们
的心怀意念。8 弟兄们，我
还有未尽的话：凡事真实
的、可敬的、公义的、清洁
的、可爱的、有美名的；若
有什么德行，若有什么称
赞，这些事你们都要思念。
9 你们在我身上所学习的，
所领受的，所听见的，所看
见的，这些事你们都要去
行，赐平安的神就必与你
们同在。 

 

Nyenc Feih Liih Biix Saip Jenl Duh 谢腓立比人的馈送 
10Yaoc baengh Xus xeengp sais ags yangh, 

yenv yuih xaop bens nyenh sais longc yaoc, xic 
naih yuh xeenk ugs map; xaop dah unv buh 
nyenh yaoc, xah JANGS MEEC deml xic xeenk ugs 
map. 11Yaoc buh MEEC JANGS yenv yuih xiut yuns 
wah menv sungp naih, yaoc MEEC heenk nyanl 
maenl weex nup ledp biingx sais, menv naih 
yaoc xoc wox yangx. 12Yaoc wox weex nup dah 
nyanl maenl hut, buh wox weex nup dah nyanl 

10 我靠主大大地喜乐，
因为你们思念我的心，如
今又发生；你们向来就思
念我，只是没得机会。11 我
并不是因缺乏说这话，我
无论在什么景况都可以知
足，这是我已经学会了。
12我知道怎样处卑贱，也知
道怎样处丰富；或饱足、或



Leec Feih Liih Biix  4 640 腓立比书  4 
 

  

maenl lail; MEEC XIH jil jaengv、MEEC XIH luv oux、
MEEC XIH LIS GAL、MEEC XIH xiut; MEEC heenk siih 
mangc, MEEC heenk xic nup, yaoc ledp wox 
biingx sais menv wap yaeml aox longc naih 
yangx. 13Yaoc baengh mungx qimp soh legc dos 
yaoc jah, MEEC heenk siih mangc ledp weex lis. 
14Xaop nyimp yaoc gaenx douh egs nanh, bens 
JANGS siih lail. 15Nyenc Feih Liih Biix ax, xaop buh 
wox yaoc qit xonc sungp lail, lic Max Qik Dunl 
bail xic jah, wah touk siih saip daengh siih sibs 
jah, xuc xaop dah mangv, eengv MEEC LIS wagx 
juml nup saip dos yaoc. 16Laengx JANGS yaoc 
nyaoh Teep Sax Loc Nyic Jah, xaop buh il daov 
yac daov paik nyenc map saip dos yaoc yongh. 
17Yaoc buh MEEC qouc sunx duc mangc, menv 
qouc jah laengx JANGS duil demh xaop dangv 
dangv qimp gungc, wunx nyaoh wul yimk xaop. 
18Yaoc hangc hangc ledp LIS, naengl LIS GAL; yaoc 
LIS nal yangx, yenv yuih yaoc dah Yix Bax Fuh Tiic 
xup lis menv xaop saip jah, deic weex soh dangl 
lail, JANGS yangh xonh douv sac Wangc Menl 
xogp sibs jah. 19Wangc Menl yaoc jingh baengh 
guanl wap digs nal maoh, nyaoh aox Yeeh Suh 
Jih Duc, deic menv xaop yuv aol jah ledp saip 
dos xaop. 20Dogc liangp Bux Wangc Menl daol 
mungl guanl, aol weex touk jaengl jaengl yais 
yais. Ah Menx. 

饥饿、或有余、或缺乏，随
事随在，我都得了秘诀。
13我靠着那加给我力量的，
凡事都能做。14然而你们和
我同受患难，原是美事。
15腓立比人哪，你们也知道
我初传福音，离了马其顿

的时候，论到授受的事，除
了你们以外，并没有别的
教会供给我。16就是我在帖

撒罗尼迦，你们也一次两
次地打发人供给我的需
用。17 我并不求什么馈送，
所求的就是你们的果子渐
渐增多，归在你们的帐上。
18 但我样样都有，并且有
余；我已经充足，因我从以

巴弗提受了你们的馈送，
当作极美的香气，为神所
收纳、所喜悦的祭物。19 我
的神必照他荣耀的丰富，
在基督耶稣里使你们一切
所需用的都充足。20愿荣耀
归给我们的父神，直到永
永远远。阿们。 

 

Lenx Peep Hamk Lail 最后的问安 
21Nyimp ags mungx lagx bings singh nyaoh 

aox Jih Duc Yeeh Suh jah hamk lail. Douc jaix 
nongx nyaoh aox yaoc naih ledp nyimp xaop 
hamk lail. 22Daengc menv lagx bings singh ledp 
nyimp xaop hamk lail. Nyenc nyaoh aox yanc 

21 请问在基督耶稣里
的各位圣徒安。在我这里
的众弟兄都问你们安。22众
圣徒都问你们安。在凯撒
家里的人特特地问你们
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Kaih Sah jah yenc yenc nyimp xaop hamk lail. 
23Dogc liangp singc qaenp Yeeh Suh Jih Duc 
bens nyaoh aox longc xaop. 

安。23愿主耶稣基督的恩常
在你们心里。 

 
 
 


